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Pihtla RT Saaremaa Sprintralli 2026 

Reg.nr. EAL/ Visa numbers EASU: 43/R 

 

Kuupäev / Date: 07.05.2026                                                                                                    Kell / Time: 16:00 

Teema / Subject:  Bülletään nr 1 / Bulletin no 1          Dokumendi nr. / Document No: 1.1 

Kellelt / From:  Võistluse korraldaja / The Organiser                                             EAL`i poolt kinnitatud – 07.05.2026 

Kellele /  To:     Kõikidele võistlejatele / All competitors                                            Approved by EASU – 07.05.2026 

LK arv / No of pages: 4  Manused / Attachment: 0  

___________________________________________________________________________________________ 

Kustutatud tekst / deleted text = läbikriipsutatud kursiiv /crossed out text in italic 

uus tekst / new text = punasega / in red 

Muudatused ja täiendused võistlusjuhendis / Changes and amendments to the Supplementary Regulations 

of the rally:  

2. KORRALDJA, AMETNIKUD / ORGANIZER, OFFICIALS 

 

2.6 VANEMAMETNIKUD / SENIOR OFFICIAL 

Meditsiiniteenistuse juht/     dr Külvar Mand   +372 5116442      (EST) 

Chief Medical Officer     dr Luigi Oolmaa   +372 5271367      (EST) 

7. REHVID / TYRES 

 

7.1 LUBATUD REHVID / ELIGIBLE TYRES DURING THE EVENT 

7.1.2 Arvestusklassis 4.3.2.1.5. (NOORED) on lubatud kasutada järgnevaid ESKV üldjuhendi punktile 9.6 

vastavaid MRF rehve: 

- MRF ZDM3 175/70 R15 

- MRF ZDM3 185/65 R14  

Arvestusklassis 4.3.2.1.5. (NOORED) võib kasutada kuni 15" kruusarehve, mis kaubanduslikult saadaval ning 

vastavad 2026 ERVM punktile 13. 

7.1.2 Class  4.3.2.1.5 (NOORED), the following MRF tyres, compliant with point 9.6 of the ESKV General 

Regulations, are permitted: 

- MRF ZDM3 175/70 R15 

- MRF ZDM3 185/65 R14    

In class 4.3.2.1.5 (NOORED), gravel tyres up to 15” may be used, provided they are commercially available and 

comply with 2026 Estonian Rally General Prescription Art 13. 
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Dokumentide kontrolli ja rajadokumentide väljastamise graafik / Schedule of Administrative Checks and 

Material collection. 

 

Reede 08.05.2026 /  Friday, 8th May 2026 

Kell/ 
Nr./ 
No.   Kell/ 

Nr./ 
No.   Kell/ 

Nr./ 
No.  

Time    Time    Time   

  25    2    12 

  28    38    29 

18:00 49  19:00 39  20:00 56 

  5    45    65 

  63    68    8 

  18    19    1 

  24    54    30 

18:15 3  19:15 57  20:15 34 

  40    61    60 

  51    67    66 

  37    10    4 

  41    26    47 

18:30 42  19:30 43  20:30 53 

  46    58    59 

  48    7    9 

  17    16    

  20    33    

18:45 23  19:45 44    

  64    6    

  55    62    
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10. DOKUMENTIDE KONTROLL /  ADMINISTRATIVE CHECKS 
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Laupäev 09.05.2026 / Saturday, 9th May, 2026  

* Määratud aeg / Assinged time  

Kell/ 
Nr./ 
No.   Kell/ 

Nr./ 
No.  

Time   Time  
  32    22 

  50    36 

06:30 11*  07:00 69 

 14*     

 21*     

 31   15 

 27*     

06:45 35*  07:15   

  52*     

         

 

 

Tehnilise ülevaatuse graafik. / Schedule of Scrutineering. 

Reede 08.05.2026 /  Friday, 8th May 2026 

Kell/ Nr./ No.   Kell/ Nr./ No.   Kell/ Nr./ No.  
Time    Time    Time   

  41    12    34 

  5    55    58 

18:30 63  19:30 61  20:30 65 

       67    8 

  18    42    29 

  46    64    30 

18:45 66  19:45 19  20:45 53 

       54    60 

  24    17    4 

  3    38    47 

19:00 40  20:00 39  21:00 59 

       48    9 

  28    20    
  37    23    

19:15 49  20:15 25    
  51    7    

 

11.  TEHNILINE ÜLEVAATUS, MARKEERING JA PLOMMIMINE / TECHNICAL SCRUTINEERING, TYRE MARKING 
AND SEALING 
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Laupäev 09.05.2026 / Saturday, 9th May, 2026 

* Määratud aeg / Assigned time  

Kell/ 
Nr./ 
No.   Kell/ 

Nr./ 
No.   Kell/ 

Nr./ 
No.  

Time    Time    Time   

  26    43    10 

  32    50    15 

07:00 44  07:30 56  08:00 2 

  62    27*    57 

  6*    31    52* 

  11*    36    1 

07:15 14*  07:45 69    16 

  21*    35*  08:15 22 

     45*    33 

        68* 

 

 

Avo Reimal  

Võistluse korraldaja / The Organiser 

 

 


